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saiah prophesies for the Lord: “Remember not the saias profetiza para el Sefior: “No te acuerdas de los
events of the past, the things of long ago consider not; acontecimientos del pasado, no consideres las cosas de
see, I am doing something new!” One of the most dan- antafio; imira que estoy haciendo algo nuevo!” Una de
gerous things that we can do is get stuck in our old las cosas mas peligrosas que podemos hacer es quedar-

ways. As individuals, as parishes, as nations we can say, nos estancados en nuestras viejas costumbres. Como indivi-

duos, como parroquias, como naciones, podemos decir:
“Siempre lo hemos hecho asi”, y perder las llamadas al creci-
miento y al cambio. A lo largo de esta Cuaresma y de nuestras
vidas, Dios sigue llaméandonos a la vida, iy
deberiamos celebrarlo! El salmista nos recuer-
da que “El Senor ha hecho grandes cosas por
nosotros; iestamos llenos de alegria!” San
Pablo se da cuenta de ello cuando explica:
“Sigo persiguiendo la meta, el premio de la
llamada de Dios hacia lo alto, en Cristo Jesus”.
En el Evangelio, Jests ofrece una nueva forma
de ver una situacion complicada y proporcio-
na una respuesta mis amable y menos senten-
ciosa.

“We’ve always done it that way,” and miss calls to growth
and change. Throughout this Lent and our lives, God contin-
ues to call us to life, and we should celebrate that! The psalm-
ist reminds us that “The Lord has done great
things for us; we are filled with joy!” Saint
Paul realizes this as he explains, “I continue
my pursuit toward the goal, the prize of God’s
upward calling, in Christ Jesus.” In the Gos-
pel, Jesus offers a new way of looking at a
tricky situation and provides a kinder, less
Jjudgmental response.
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An Age-0ld Story of Judgment

In our Gospel today we hear an ancient story,
but one that feels like it could be taken out of
the headlines today. We can be very quick to
pass judgment on others, those with different
political or cultural backgrounds, or perhaps
with a different sexual orientation. Jesus was

Una historia antigua de juicio

En nuestro Evangelio de hoy escuchamos una
historia antigua, pero que se siente como si
pudiera ser sacada de los titulares de hoy.
Podemos ser muy rapidos a la hora de juzgar a
los demas, a los que tienen un trasfondo poli-

Welcome to the New Reality! iBienvenido a la nueva realidad!
During ‘the past two years so muci} in our wo.r.ld has chgnged, in En los altimos dos afios, nuestro mundo cambi6; en la sociedad,
our soctety, in our neighborhood, in our families—and in our en nuestro barrio, en nuestras familias- y en la Iglesia- con nue-

Church. We are having to adjust to new practices and patterns  vas practicas y maneras de vivir. La coronavirus ya es parte de

of living. The COVID virus will be part of our future for years to  npuestro futuro, y ser4 una de las muchas amenazas a la salud
come and treated as one of many threats to public health. Here  global. Aqui en San Pio V, estamos buscando una visién que nos
at St Pius V, we are searching for the vision that will carry us lleva adelante como una comunidad de fe que es vibrante y soste-

f orw.ard asa Uibrqnt, sustginable.f C{ith c'ommunity,. disciples nible- discipulos inspirados en vivir nuestra fe y ser testigos a
inspired to proclaim and live Christian lives as a witness to the  Cristo en medio de un mundo que cambia. Les invitamos ser
changing .w(,)’rld. We invite you to become part of “Building a parte en “Construir una nueva realidad” aqui en San Pio V a fin
new Reality” here at St Pius V so that the presence of the living  de que la presencia de Cristo vivo habita y se proclama.

Christ is lived and proclaimed. = —Fr. Tom Lynch, OP, Pastor —P. Tom Lynch, OP, Parroco

St. Pius V Parish ¢ 1919 S. Ashland Ave., Chicago, IL 60608 ¢ (312) 226-6161




teaching in the temple, and the scribes and Pharisees did not
like the message that he was proclaiming or the popularity he
was gaining. When a nearby woman was caught in adultery,
they thought it was the perfect chance to trip Jesus up, won-
dering how he would respond when the Mosaic Law provided
clear consequences for such behavior. Many would be able to
quote instantly chapter and verse of the law pertaining to the
infraction. Instead of answering their question, Jesus turned
it back on the accusers: “Let the one among you who is with-
out sin be the first to throw a stone at her.”

Drawing in the Sand

Auwaiting the response of those challenging him, Jesus bent
over and wrote in the sand. According to scripture scholar
John Pilch, this was a simple technique that peasants used to
buy time in a discussion or argument. Instead of looking the
scribes and pharisees in the eye, he looked down and did his
own thing while they all slipped away. The scriptures do not
tell us what the woman was
wr: ONE  doing during this time. But by
AMONG YOU .
WithouT o not looking at her, Jesus gave
*iifIRST  her a chance to restore her
a7 own dignity. He didn’t com-
ment on her innocence or
- guilt. Rather, he instructed
9 ... hertogo forth and sin no
more. It is not our past that
matters as much as the choices we make now and in the fu-
ture. Again and again, God gives us the chance to start our
life over. This is our challenge this Lent, to continue to use the
opportunities we are given to repent and grow.
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tico o cultural diferente, o tal vez una orientacion sexual dis-
tinta. Jests estaba ensefiando en el templo, y a los escribas y
fariseos no les gustaba el mensaje que proclamaba ni la popu-
laridad que estaba ganando. Cuando una mujer cercana fue
sorprendida en adulterio, pen-
saron que era la oportunidad
perfecta para ponerle la zanca-
dilla a Jests, preguntandose
coémo responderia cuando la ley
mosaica establecia claras conse-

. Yo voy
cuencias para ese comporta- = 3 reslizar

algo avevo

miento. Muchos serian capaces
de citar al instante el capitulo y
el versiculo de la ley correspondiente a la infraccién. En lugar
de responder a su pregunta, Jesus se volvi6 contra los acusa-
dores: “Aquel de ustedes que esté libre de pecado sea el prime-
ro en arrojar una piedra”.

Escribir en la arena

Esperando la respuesta de los que le desafiaban, Jests se aga-
cho y escribi6 en la arena. Segtin el bibliéfilo John Pilch, se
trataba de una técnica sencilla que los campesinos utilizaban
para ganar tiempo en una discusién o en un argumento. En
lugar de mirar a los ojos a los escribas y fariseos, miraba habia
abajo y hacia lo suyo, aunque todos se escabullian. Las Escritu-
ras no nos dicen qué hacia la mujer durante ese tiempo. Pero
al no mirarla, Jesus le dio la oportunidad de recuperar su pro-
pia dignidad. No hizo ningin comentario sobre su inocencia o
culpabilidad. Al contrario, le ordené que saliera y no pecara
mas. No es nuestro pasado lo que importa, sino las decisiones
que tomamos ahora y en el futuro. Una y otra vez, Dios nos da
la oportunidad de volver a empezar nuestra vida. Este es nues-
tro reto en esta Cuaresma, seguir aprovechando las oportuni-
dades que se nos dan para arrepentirnos y crecer.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY

First Reading — The Lord does something new for the
chosen people (Isaiah 43:16-21).

Primera lectura — El Sefior hace algo nuevo para que el
pueblo escogido (Isaias 43:16-21).

Psalm — The Lord has done great things for us; we are
filled with joy (Psalm 126).

Salmo — El Sefior ha estado grande con nosotros, y estamos
alegres (Salmo 126 [125]).

Second Reading — The supreme good is Segunda Lectura — El bien supremo es
knowing Jesus as Lord (Philippians 3:8-14). § )// \ v conocer a Jesus como Senor
Gospel — A woman caught in the act of 7 :

(Filipenses 3:8-14).

adultery is brought to Jesus. He challenges Evangelio — Sorprenden a una mujer en

anyone without sin to throw the first stone el acto de adulterio. Que el que no tenga

(John 8:1-11). (e no tenga pecado tire la primera piedra

pecado -
The English translation of the Psalm Responses from Lec- (ue fire iil (Juan 8:1-11).
ti.onary for M.ass.© 196?’ 1981,1997, I ntfzrnationfll Comunis- ]Jl'illlﬂl'ﬂ Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano
ston o; Dyl e e Dbty Ol abilonie ALl v piﬂdl‘ﬂ Dominical © 1970, Comisién Episcopal Espafiola. Usado
served.

con permiso. Todos los derechos reservados.
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Por favor, informe a la oficina parroquial de cambio de direccién, numero de teléfono, o email.
Please inform the parish office of any change in your phone, email, or address.




St. Pius V School is Making a World of Difference!

Academic Excellence and Faith Formation from Early Education through 8th-Grade
All-Day Pre-School (ages 3 & 4) and Kindergarten, Extended-Day Programs Before and After School
SaintPiusV.org - Facebook.com/SaintPiusV - 312-226-1590

Last week we marked the end of a successful season for our middle
school boys basketball team with a celebration of pizza, thank-you's,
and some other special touches.

We congratulate our boys for all their hard work and the great im-
provement they showed throughout the season. The team also chalked
up several big wins!

The team presented thank-you gifts to el Sr. Beltran, our parent-
volunteer who, along with his wife, served as coach and manager of the
team this season. The Beltrans were so generous to our school and to
our kids, showing up for all the practices and games, guiding the team
with so much care, collecting and WASHING all the players' uniforms
(!!1), and then preparing a photo collage of the season to our boys at the

party!

On top of all that, la familia Beltran gave Principal Talaber a gift of
flowers in a mug decorated with photos of the team from throughout the
season. They wanted to thank her for all her behind-the-scenes work in
support of the team. It was a beautiful occasion that embodied the spirit
of Pius Pride!

full day ~ de todo el dia
Pre-K (3+4)
Catholic education? Kinderga rten_\l.

Do you know a child in Pre-K through 8th-
grade who could benefit from an excellent

For a virtual tour of our school, at St. Pius V School 4 = N
please visit saintpiusv.org/tour (or 1919 S. Ashland —

scan the QR code here) or call us to 150 years of service to Pilsen!
set up a visit: 312.226.1590.

éConoce a un/a niﬁo/a de Academic excellence

prekinder a octavo grado
que podria beneficiarse de
una excelente educacion
catolica?

Values-based education
Individual attention

ilnscribase hoy! Enroll today

Para un recorrido virtual de nuestra escuela, visite saint-
piusv.org/tour (o escanee el codigo QR aqui) o lldamenos 312-226-1590

ara programar una visita: 312.226.1590. = .
bara prog 3 59 school@saintpiusv.org



Reconciliation Service, Wednesday, April 6: Com-
munal penance service at 6:30 pm in the church

Palm Sunday, April 10: Masses at 9:30 am
(Spanish), 11:30 am (English), and 1:30 pm (Spanish)

Holy Thursday, April 14: Mass of the Lord's Supper
at 7:00 pm

Good Friday, April 15:
Service in English at 3:00 pm and Service
in Spanish at 7:00 pm

Holy Saturday, April 16:
Easter Vigil Mass at 7:30 pm

Easter Sunday, April 17: Masses at
9:30 am (Spanish), 11:30 am (English),
and 1:30 pm (Spanish)

——

Confesiones cuaresmales, miércoles 6 de abril:
Servicio de penitencia comunal a las 6:30 pm en la iglesia

Domingo de Ramos, 10 de abril: Misas a las 9:30 am
(espafiol), 11:30 am (inglés) y 1:30 pm (espanol)

Jueves Santo, 14 de abril: Misa de la Cena del Sefior a
las 7:00 pm

Viernes Santo, 15 de Abril: Servicio en
inglés a las 3:00 pm y Servicio en espafiol a
las 7:00 pm

Sabado de Gloria, 16 de abril: Misa de
la Vigilia Pascual a las 7:30 pm

Domingo de Pascua, 17 de abril: Misas
alas 9:30 am (espanol), 11:30 am (inglés) y
1:30 pm (espaiiol)

Donations for Easter Flowers

We invite you to support our Easter celebration by donating to
the fund to purchase Easter flowers. Special envelopes are
available from the ushers. Thank you!

Also, we are selling Easter baskets with candy and toys after
Mass. All proceeds benefit the parish mission.

Donaciones para las flores de Pascua

Les invitamos a apoyar nuestra celebracion de Pascua con una
donacién para comprar flores de Pascua. Los ujieres tienen so-
bres especiales para estas donaciones. iGracias!

Tenemos a la venta también canastas de dulces y juguetes para
el dia de Pascua. Se venden después de las misas.

Anuncios

Confesiones Cuaresmales—Habr4 un servicio de penitencia
comunal el miércoles 6 de abril a las 6:30 pm en la iglesia. Por
favor, aprovechen de esta oportunidad para la reconciliacién y un
acercamiento a la misericordia divina.

Taller de familia—"Familia Sana/Familia Feliz” es el tema de
un taller sobre el bienestar familiar, dirigido por “Life Coach” Nor-
ma Saavedra. Consiste en 2 sesiones: la primera era el viernes
pasado y la segunda es el 8 de abril a las 6:00 pm en Casa San
Juan Diego. El taller es en espafiol y el costo es $10 por sesion.

Canastas de Pascua—Otra vez estamos vendiendo canastas de
Pascua para nifios con juguetes y dulces. Los fondos son para los
proyectos especiales de la parroquia.

Nuevos bafios en el sétano—Esta semana
comenz) el proyecto de reemplazar los bafios.
Esto podria causar una inconveniencia con ac-
ceso limitado a los servicios. Planeamos un
plazo de dos meses para cumplir con el proyec-
to. Gracias por su paciencia.

Nuevo horario para visitar el templo y
santuario—Comenzando el lunes 14 de marzo,
la iglesia esta abierta cada lunes a viernes entre
las horas de 10:00 am a 2:00 pm con seguridad
presente.

Announcements

Lenten Confessions—There will be a communal penance ser-
vice on Wednesday, April 6 at 6:30 pm in the church. Please take
advantage of this opportunity for the Sacrament of Reconcilia-
tion and to draw near to God’s love and mercy.

Family Workshop—"Familia Sana/Familia Feliz” is the theme
of a workshop on family wellbeing, directed by Life Coach Nor-
ma Saavedra. It consists of two sessions: the first one was last
Friday and the second one is this Friday, April 8 at 6:00 pm in
Casa Juan Diego. The cost is $10 per session and the program is
in Spanish.

Easter Baskets for Sale—Once again, we are selling children’s
Easter baskets with toys and candy. Proceeds will go
towards the special projects of the parish.

New Bathrooms Project—This week we began dis-
mantling the downstairs bathrooms and will put in
new ones. This project may cause an inconvenience
with limited access to the facilities downstairs. Please
plan accordingly. We expect the project to last two to
three months and thank everyone for your patience.

New Hours for Visiting the Church and
Shrine—The church building is now open from Mon-
days through Fridays from 10:00 am to 2:00 pm with
security present.




Quinto Domingo de Cuaresma
3 de abril de 2022

Mas atn pienso que nada vale la pena
en comparacion con el bien supremo,
que consiste en conocer a Cristo Jesus,

7

mi Sefior.
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Intenciones de misas esta semana / leEn Gk B S
Mass intentions this week: Lunes: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 [41c-62];
03 Apr—Domingo/Sunday Sal 23 (22):1-6; Jn 8:12-20
9:30 am % Ricardo Moisés Lagorreta Rodriguez Martes: JN;I;22114_1—2, Sal 102 (101):2-3, 16-21;
$Faustino Carpinteiro, 1er aniversario . N
. . Miéreoles: Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52-56; Jn 8:31-42
11:30 am ¢Ricardo Moisés Lagorreta Rodriguez Jueves: Gn 17:3-9; Sal 105 (104):4-9: Jn 8:51-59
#Jose Gutiérrez Viernes: Jer 20:10-13; Sal 18 (17):2-7; Jn 10:31-42
1:30 pm % Ricardo Moisés Lagorreta Rodriguez Sabado: Ez 37:21-28; Jer 31:10-12abcd, 13; Jn 11:45-56
$Susana Campos, 1er aniversario Domingo: Lec 19:28-40 (procesion);
04 Apr—Lunes/Monday Is 50:4-7; Sal 22 (21):8-9, 17-20, 23-24;

8:00 am #Ricardo Moisés Lagorreta Rodriguez Flp 2:6-11; Le 22:14 — 23:56 [23:1-49]

05 Apr—Martes/Tuesday Los Santos y Otras Celebraciones
8:00 am %Ricardo Moisés Lagorreta Rodriguez Domingo:  Quinto Domingo de
06 Apr—Miércoles/Wednesday C“aresgla
. . Lunes: San Isidoro
8:00 am The People of St. Pius V Parish Maxtes: S Trveniee T
07 Apr—Jueves/Thursday Jueves: San Juan Bautista de
8:00 am The People of St. Pius V Parish la Salle
Viernes: Abstinencia

08 Apr—Viernes/Friday
8:00 am Santo Cristo del Camino, special intention Readings for the Week
Monday:  Dn13:1-9, 15-17, 19-
30, 33-62 [41c-62];
Ps 23:1-6; Jn 8:12-20
El circulo de oracién de la renovacion carismatica se retine Tuesday: ~ Nm 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-21; Jn 8:21-30
los sabados alas 7:00 pm en el templo de San Pio V. Tam-
bién las misas de sanacidn se celebran cada tercer sdbado
del mes a las 7:00 pm. (No hay misa de sanaci6n en abril
por la Vigilia Pascual; regresara el 21 de mayo.)

Circulo de oracioén regreso a San Pio V

Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52-56; Jn 8:31-42
Thursday: Gn17:3-9; Ps 105:4-9: Jn 8:51-59

Friday: Jer 20:10-13; Ps 18:2-7; Jn 10:31-42

El grupo inici6 adoracién al Santisimo Sacramento con la Saturday:  Ez 37:21-28; Jer 31.‘1?—12abcd, 13; Jn 11:45-56
comunidad cada cuarto sidbado del mes a las 7:00 pm. Sunday: Lk 19:28-40 (procession);

Todos estan invitados! Is 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-20, 23-24;

Prayer Circle Has Resumed at St. Pius V Phil 2:6-11; Lk 22:14 — 23:56 [23:1-49]

Our Spanish-language prayer circle has returned to their

regular gatherings every Saturday at 7:00 pm in the Saints and Special Observances

church. The Masses of Healing also take place every third Sunday: Fifth Sunday of Lent
Saturday of the month at 7:00 pm. (There is no Mass of Monday:  St. Isidore

Healing in April because of the Easter Vigil; the Mass will Tuesday:  St. Vincent Ferrer

resume on May 21.) Thursday: St. John Baptist de la Salle
The group launched adoration of the Blessed Sacrament Friday: Abstinence

with the community every fourth Saturday of the month
at 7:00 pm. All are welcome!



SPRED

Religious education for children and adults with disabili-
ties is offered at St. Pius V.

Educacion religiosa se ofrece para los nifios y adultos dis-
capacitados.

Marriages | Matrimonios

Sacramental marriage in the Catholic church requires
thoughtful and prayerful preparation. Call the parish
office 6-8 months prior to your wedding date to register
for instructions and preparations.

El matrimonio sacramental en la iglesia catolica exige una
preparacion con reflexion y oracion. Llame a la oficina
parroquial 6-8 meses antes para instrucciones y preparati-
VOs.

Quinceaieras

Girls or boys who want to publicly affirm their growing
maturity with a quinceanos celebration at St. Pius V need
to register with the parish 6 months before their 15th
birthday and are required to participate in preparatory
classes. Call the parish office to register.

Personas que quieren celebrar sus quinceafios en San Pio
V necesitan registrar 6 meses antes y participar en clases
de preparativo. Llame a la oficina parroquial para regis-
trarse.

Esta usted en una rela-

cion segura?

Si no, por favor, llame al

Programa de HOPE:
312-421-7647.

Are you in a healthy and
safe relationship?

If not, call the HOPE program
for individual and group counseling and more:

312-421-7647.

Knights of Columbus

We invite the men of St. Pius V to protect their families
and put their Faith In Action. The Knights of Columbus
is the world’s largest Catholic
fraternal service organiza-
tion and is dedicated to
providing charitable services
within both the Church and
the community.

If you are interested in learn-
ing more about the Knights, COUNCIL #1710
contact Paul at: PILSEN
paul.knights17110@gmail.com.

%,

- SAINT PIUS V PARISH

WELCOMLNG TEACHING. TRANSFORMING LIVES.

Mission | Mision

St. Pius V'is a Catholic parish in Chicago’s Pilsen
community. Our mission is to help all people as they
grow in faith, strengthen their families, and build com-
munity, promoting the Reign of God in the world.

San Pio V es una parroquia catélica en la comunidad de

Pilsen en Chicago. Nuestra misi6n es ayudar a las perso-
nas a crecer en la fe, fortalecer, las familias y comunida-
des promoviendo el Reino de Dios en el mundo.

© . S. Paluch Co., Inc.

Recordatorio: Cartas de recomendacién para
feligreses

Se les informa que cualquier feligrés que necesite una car-
ta de recomendacion, por ejemplo: formulario de padri-
nos, carta para IRS, carta de inmigracion, etc. Debe ser un
feligrés registrado y contribuyente por lo menos 6 meses
de anticipacion para recibirla.

Reminder: Letters of recommendation for pa-
rishioners

Any parishioner in need of a letter of recommendation, for
example: sponsor form, IRS form, immigration letter, etc.:
You must be an active, registered parishioner for at least
six months in advance to request a letter from the parish.

Staff Directory | Directorio de Personal
312-226-6161
contact@stpiusvparish.org

Admin. Pastoral
Admin. Assistant

Thomas Lynch, OP, ext. 240
Yolanda Ayala, ext. 241

Parochial Vicars Brian Bricker, OP, ext. 224
Patrick Rearden, OP,
312-226-0074, ext. 504
Deacon Oscar Gonzalez-Rojas,
312-310-1704 or 312-733-6743
Music Director Lucia Guzman, ext. 221

Director Religious Ed.  Vicente Medina, ext. 234
School Principal Melissa Talaber, 312-226-1590
Director of Operations Maribel Sandoval-Muniz, ext. 238
Director of Development Eric Schwister, ext. 227




Our church is now reopened,
following the guidelines of
the Archdiocese of Chicago

and the State of Illinois.

Mass Schedule | Horario de Misas

Sunday | Domingo

Misas en Espafiol: 9:30 am and 1:30 pm
Mass in English: 11:30 am

Monday-Friday | Lunes-Viernes

8:00 am en la capilla / in the chapel

Thursday | Jueves
St. Jude Shrine Masses at 12:00 and 6:30 pm in English

Confessions | Confesiones
Saturdays - 5:00 - 6:00 pm - Sabado
Call the parish office to confirm this week’s schedule.

Parish Contact Information
Phone: (312) 226-6161

Fax: (312) 226-6119

Email: contact@stpiusvparish.org
Website: www.StPiusVParish.org
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish

THE PARISH OFFICE IS OPEN BY

APPOINTMENT ONLY. CALL TO MAKE AN

APPOINTMENT DURING THESE HOURS
(TEMPORARY CHANGE IN SCHEDULE):

Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm
Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm
Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm
Jueves/Thursday Cerrada / Closed
Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm
Sabado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm
Domingo/Sunday Cerrada / Closed

St. Pius V School
Phone: (312) 226-1590
Email: school@saintpiusv.org
Website: www.SaintPiusV.org
Facebook.com/SaintPiusV

500]]O0Q0]

Mailing address of
parish and school:

1919 S. Ashland Ave
Chicago, IL 60608

nnl

fi:

The Dominican Shrine of
St. Jude Thaddeus

The Shrine is now open
Monday through Friday
from 10:00 am to 2:00 pm.

Shrine Masses are celebrat-
ed on Thursdays at 12:00
noon and 6:30 pm.

All services are in English
: and are at the St. Jude
Shrine inside St. Pius V church.

You also can visit www.the-shrine.org for more
information and to share your prayer requests.

Sunday Collection | Colecta Dominical

Our parish depends on the Sunday offertory to
support our shared mission.

Total for Sunday, March 13, 2022:

Sunday Offertory $3,562

Total for Sunday, March 20, 2022:
Sunday Offertory $5,740

Gracias / Thank you!

If your regular Sunday  Please consider increas-

giving is: | Si su ofrenda ing to: | Por favor consi-

del domingo ahora es:  dere aumentar a:

$1 $2-5
$5 $7-10
$10 $15
$15 $20
$20 $25-30
$25 $30-35
$30 $40
$40 $50
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